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I. COUNCIL ACTS







DECISION No 46/73 OF THE EEC-AAMS ASSOCIATION COUNCIL
of 15 June 1973

q

4

of the

ting from the definiti

of ‘origt * for the years

1973 and 1974 in order to take account of the special situation’ of Mauritius with
regard to certain textile products

THE ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Convention of Association bet-
ween the European Economic Community and the
African and Malagasy States associated with that
Community, signed at Yaoundé on 29 July 1969,
and in particular Article 10 (2) thereof ;

Having regard to draft p d by the C

sion ;

Whereas an Association Agreement concerning the

Accession of Mauritius to the Convention of Asso-

ciation was signed at Port Louis on 12 May 1972

h that Ag < ins the application to

Mauritius of Decisions of the Association Council on

. the definition of the concept of ‘originating preducts’
and in particular of Decision No 36/71 ;

Whereas, however, in order to take into account the

contained in the Decision referred to above should
be suspended in respect of that Associated State,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

In derogation from the special provisions in list A
annexed to Decision No 36/71 on the definition of
the concept of ‘originating products’ and on the
methods of administrative cooperation, textile pro-
ducts manufactured in Mauritius and falling within
Tariff heading Nos 60.01, 60.02, 60.04, 60.05, 61.01,
61.02, 61.03, 61.04, 61.07, 61.09 and 61.10 shall be
considered as products originating in Mauritius un-
der the conditions set out hereinafter.

special situation of Mauritius, ind in order to enable Article 2
the iqdustﬁcs concerned to adapt their production The derogation shall, for the years 1973 and 1974
to conditions which comply with the definition of be limited in the d h in respect

the concept of ‘originating products’, the definition

of each of the groups of products concerned :

. Torat
60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic ;
nor rubberized ) 260 )
60.02 Gloves, mirtens and mitts, knitted or ; { 510
crocheted, not eclastic nor rubberized i 50 metric tons
60.04 Under garments, kniwed or crocheted, ‘ S
not elastic nor rubberized : 200
60.05 Quter garmemts, clothing accessories, 200
and other *arricles, kn or crocheted -
not clastic nor rubberized 200 metric tons
61.01 1’ Men’s and boy’s outer garments 120 3
61.02 i Women's, girl’s and infants’ outer gar-
| mens . 120
61.03 ! Men's and boys’ under garments, in- 480
cluding collars, shirt fronts and cuffs 120 ~ metric tons
61.04 I Women's, girls’ and infants’ under gar-

ments | 120 ]




Toual
61.07 Ties, bow ties and cravats 25 |
61.09 Corsets, corset-belts, nuTend:r-belu,
brassi races, p , garters
and the like (including such articles of 60
knitted or crochered fabric), whether or :
not elastic 20 metric tons
61.10 Gloves, mirens, mitts, stockings, socks
| and sockettes, not being knitted or cro-
| cheted goods 15
1250
| metric tons

If the amount fixed in vthe table above has not been used up during 1973, the quan-
uties not used during that year may be used in 1974 to the extent of 20 %s of the

amount fixed for the same tariff heading.

Article 3

Movement certificates A.Y. ' issued pursuant to
this Decision shall bear one of the following entries :

‘originating products by virtue of Association Coun-
cil Decision No 46/73

‘Ursprungserzeugnisse im Sinne des Beschlusses Nr.
46/73 des Assoziationsrates’

‘merci originarie in virra della decisione n. 46/73
del Consiglio di Associazione’

‘goederen van oorsprong uit hoofde van besluit No
46/73 van de Associatieraad’

‘marchandises réputées originaires en vertu de la
décision No 46/73 du Conseil d’Association’

‘varev med oprindelsestatus i henhold til Associe-
ringsradets afgerelse nr. 46/73".

This entry shall be in red ink under the heading ‘ob-
servations’.
Article 4

The Associated States, the Member States and the
Community shall be required, each to the extent to
which they are concerned, to take the necessary
steps to implement this Decision.

Article §
This Decision shall enter into force on 1 July 1973.

It shall apply until 31 December 1974,

Done at Port Louis, 15 June 1973.

The President of the Association
Council

Irdne PETRY



DECISION No 47/74 OF THE EEC-AASM ASSOCIATION COUNCIL
of 27 December 1974

derogating from the definition of the concept of ‘originating products’ in order to take
account of the special situation of Mauritius with regard to certain textile products

THE ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the convention of association
between the European Economic Community and
the African and Malagasy States associated with the
Community, signed on 29 July 1969, and in particular
Articles 10 (2) and 62 (2) thereof ;

Whereas an Association Agreement concerning the
accession of Mauritius to the convention of associa-
tion was signed at Port Louis on 12 May 1972;
whereas that Agreement contains the application to
Mauritius of Decisions of the Association Council on
the definition of the concept of ‘originating products’,
and in particular of Decision No 36/71 ;

Whereas, however, in order to take into account the
special situation of Mauritius, and in order to enable
the industries concerned to adapt their production to
conditions which comply with the definition of the
concept of ‘originating products’, Decision No 46,73
of the Association Council stipulates that until 31
December 1974 textile products manufactured in
Mauritius and falling within Common Customs
Tariff heading Nos 60.01, 60.02, 60.04, 60.05, 61.01,
61.02, 61.03, 61.04, 61.07, 61.09, and 61.10 shall be
considered as ‘originating products’, within the limit
of certain amounts ;

Whereas the Government of Mauritius has presented
a request that from 1 January 1975 the definition in
Decision No 36/71 in respect of certain textile
products manufactured in that Associated State shall
be suspended for a maximum period of one year;

Whereas the setting up of spinning-mills in Mauritius
has been delayed for reasons connected with the
supply of building materials, and whereas therefore,
certain of that Associated State’s textile products
do not yet meet the criteria laid down by the
definition of the concept of ‘originating products’ in
the relations between the EEC and the AASM ;

Whereas consequently, the derogation under Decision
No 46/73 should be prolonged for a limited period,

HAS DECIDED AS FOLLOWS :

Article 1

In derogation from the special provisions in List A
annexed to Decision No 36/71 on the definition of
the concept of ‘originating products’ and on the
methods of administrative cooperation, textile
products manufactured in Mauritius and falling
within C C Tariff heading Nos 60.01,
60.02, 60.04, 60.05, 61.01, 61.02, 61.03, 61.04, 61.07,
61.09 and 61.10 shall be considered as products
originating in Mauritius under the conditions set out
hereinafter.

Article 2

The derogation shall, for the year 1975, be limited
to the amounts specified below in respect of the
products concerned :



Totsl

1
v
60.01 ! Knitted or crocheted fabric, not elasuc
| or rubberized 260 ,
1
60.02 i Gloves, mittens and mitts, knitted or 510
! crocheted, not elastic or rubberized 50 metric tons
60.04 | Under garments, knitted or crocheted, \
| not elastic or rubberized 200 /
l
60.05 Outer garments, clothing accessories ) 200
and other articles, knitted or crocheted, 200 metric tons
not clastic or rubberized s
——— ;- N, — -
61.01 Men’s and boys’ outer garments 120
61.02 ) Women’'s, girls’ and infants’ outer gar-
|  ments 120
480
61.03 Men’s and boys’ under garments, includ- metric tons
ing collars, shirt-fronts and cuffs 120
61.04 Women's, girls’ and infants’ under gar-
ments 120 ki
p—— - —
61.07 ' Ties, bow ties and cravats 25
61.09 Corsets,  corset-belts,  suspender-belts,
brassiéres, braces, suspenders, garters
and the like (including such asticles of €
knitted or crocheted fabric), whether or merric tons
not elastic 20 )
61.10 Gloves, mittens, mirts, stockings, socks
and sockettes, not being knitted or cro-
cheted goods 15
1250
. metric tons

In addition, if, for one of the tariff headings
mentioned in the table in Article 2 of Decision
No 46/73, the quantity fixed has not been reached
during 1974 the quantities not used up during that
year may be used in 1975 to the extence of 20 % of
the quantity fixed for the same tariff heading.

Article 3

The nccessary measures shall be taken by the
Mauritian authorities in order to verify the quality
and quantity of exports of the products referred 1o
in Article 2.

Article 4

Movement certificates AY 1 issued pursuant to this
Decision shall bear one of the following entrics :

‘Originaring  products by virtue of Association
Council Decision No 47/74°.

‘Marchandises réputés originaires en vertu de fa déci-
sion n® 47/74 du Conseil d’association’.
‘Ursprungscrzeugnisse im Sinne des Beschlusses Nt
1774 des Assoziationsrats'.

“Merai originarie in virr della decisione n. 47/74
del Consiglio di associazione’,

‘Goederen van oorsprong uit hoofde van besluie
nr. 47/74 van de Associaticraad’.

‘Varer med oprindebestatus i henhold 1l Associe-
ringeradets afgorcise nr. 47/74°,



This entry shall be in red ink under the heading
‘Observations’.

Article §

Should imports under this derogation give rise, or
threaten to give rise, to difficulties leading to a
change in an cconomic situation in a region of the
Community, the latter may, pursuant to Article 16 (2)
of the convention of association, take or authorize
the Member State concerned to take the necessary
protective measures.

Article 6

The Associated States, the Member States and the
C ity shall be required, each to the extent to

w

which are concerned, to take the necessary steps to
implement this Decision.

Article 7

This Decision shall enter into force on 1 January
1975.

It shall apply pro rata temporis, as far as the
quantities are concerned, until the trade provisions
of the convention which is to succeed the convention
of 29 July 1969 are applied, and until 31 December
1975 at the latest.

Done at Brussels, 27 December 1974.

The President
of the Association Council

Doralta DJIRAIBAYE
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DECISION No 48/75

OF THE EEC-AALS ASSOCIATION COUNCIL

wransitional measures to be applied after 31 January 1975

THE ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Convention of Association signed at Yaoundé on 29 July 1969,
and in particular Artcle 62 (2) thereof,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The following shall remain applicable beyond 31 January 1975:

1.

the provisions relating to trade contained in Title I of the Convention in Protocol
Nos 1 to S and in Annexes 11, X and XI thereto;

. the provisions relating to financial and technical cooperation contained in Title II

of the Convention, in Protocol Nos 6 and 7 and in Annexes IV and XII thereto;

. the provisions relating to establishment, services, payments and capital movements

contained in Title Il of the Convention and in Annexes V and VI thereto;

. the provisions relating to institutions contained in Title IV of the Convention, in

Protocol Nos 8 and 10 and in Annexes VIl and IX thereto;

. the general and final provisions contained in Articles 56, 57, 60, 62 (2), 64, 65 and

66 of Title V, in Protocol No 9 and in Annexes VII, XIII and XIV;

the Decisions adopted by the Association Council for the purpose of implementing
the provisions referred to above.

Article 2

This Decision shall apply until the date of entry into force of the new provisions
relating to the same fields or until 31 July 1975, whichever is the earlier.

Article 3

The Associated States, the Member States and the Community shall, each to the extent
to which it is concerned, take the measures required to implement this Decision.

Article 4

This Decision shall enter into force on 1 February 1975.

Done at Brussels,

The President

of the Association Council



o



DECISION No 49/75 OF THE EEC-AASM ASSOCIATION COUNCIL

extending and amending Decision No 48/75 on transitional measures to be applied after
31 January 1975 (period following 31 July 1975)

THE ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the convention of Association signed at Yaoundé on 29 July 1969, and
in particular Article 62 (2) thereof;

Whereas Association Council Decision No 48/75 on transitional measures to be applied
after 31 January 1975 expires on 31 July 1975,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

The following shall remain applicable after 31 July 1975:

1. the provisions relating to financial and technical cooperation contained in Title Ii,
Protocols 6 and 7 and Annexes IV and XII to the convention;

2. the provisions relating to establishment, services, payments and capital movements
contained in Title Il and Annexes V and VI to the convention;

3. the provisions relating to institutions contained in Title IV, Protocols 8 and 10 and
Annexes VII and IX to the convention;

4. the general and final provisions contained in Articles 56, 57, 62 (2), 64, 65 and 66 of
Title V, Protocol 9 and Annexes VII, XIII and XIV to the convention;

5. the Decisions adopted by the Association Council for the purpose of implementing
the provisions referred to above.

Article 2

This Decision shall apply until the entry into force of new provisions relating to the
same fields or until 31 July 1976, whichever is the earlier.

Article 3

The Associated States, the Member States and the Community shall, each to the extent
to which it is concerned, take the measures required to implement this Decision.

Article 4
This Decision shall enter into force on 1 August 1975.

Done at Brussels, 16 July 1975,

The President
of the Association Council

M. RUMOR
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II. INFORMATION CONCERNING THE ASSOCIATIOR







1

REGULATION (EEC) No 569/73 OF THE COUNCIL
of 26 February 1973

temporarily suspending customs duties on certain fruits and vegetables originating in
the Associated African and Malagasy States and in the overseas countries and territories

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treary establishing the Euro-
pean Economic Community and in particular
Article 28 thereof ;

Having regard to the Opinion of the European
Parliament ;

Whereas imports into the Community of certain
fruits and vegetables originating in the Associated
African and Malagasy States and the Overseas
Countries and Territories are subject during certain
periods of the year to the levy of Common Customs
Tariff duties ; whereas it has been agreed to review
the timetable for duty-free imports of several of
these products ; whereas, pending this review, the
customs duties on imports into the Community of
products originatning in these States, countries or
territories should be suspended autonomously for
longer periods than those at present laid down ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Until 31 May 1973, the Common Tariff ‘duties on
the products listed below originating in the Assoct-
ated African and Malagasy States and the Overseas
Countries and Territories shall be temporarily
suspended. This suspension shall apply to:

07.01 Vegetables, fresh or chilled :

F. Leguminous vegetables, shelled or

shelled :

un-

ex I Peas: from 1 March to 30 April

ex II. Beans: from 1 to 31 May

(2

. Sweet peppers : from 1 to 31 May

T. Other:
— Aubergines :
from 1 March to 15 May
~ Pumpkins, marrows, gourds :

from 1 April to 15 May

08.09 Other fruit, fresh :
— Melons and the like :

from 1 April to 31 May.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 March
1973,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 February 1973.

For the Council
The President
E. GLINNE
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REGULATION (EEC) No 2738/73 OF THE COUNCIL
of 8 October 1973

amending Regulation (EEC) No 859/72 on the treatment to be accorded 10 certain fruit
and vegetables originating in Associated African States and Madagascar or in the
Overseas Countries and Territories

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community, and in particular Article
43 thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Having regard to the Opinion of the European Par-
liament ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 859/72 of
25 April 1972 on the treatment to be accorded to
certain fruir and vegetables originating in Associated
African States and Madagascar or in the Overseas
Countries and Territories (') provides for exemption
from customs duties for the whole or part of rhe
vear, as appropriate ; whereas, in view of the impor-
tance of those products in the trade of those States,
Countries and Territories, the special arrangements
now obtaining should be improved ;

Whereas the Associated States have been consulted,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article !

The text of Article 1 of Regulation (EEC) No 859/72
is replaced by the following :

*The products listed below which originate in the
Associated African States or Madagascar or in the
Overseas Countries and Territories shall be
exempt from customs duries on importation into
the Community :

07.01 Vegetables, fresh or chilled :

F. Leguminous vegetables, shelled or un-
shelled :
ex L Peas:
From 1 August to 30 Apnl

ex 1I. Beans (of the species Phaseo-
lus) :
From 1 October to 3t May
111 Other
G. Carrots, turnips, salad beetroot, salsify,
celeriac
ex IV. Other:
— moolis (Raphanus satibus;
S. Sweert peppers :
From 1 December to 31 May
T. Other : '
— Aubergines :
From 1 November to 15 May

— Marrows  (including  courgettes),
squash and pumpkins :
From 1 October to 15 May
— Celery :
From 1 May to 31 October
— Other
08.08 Berries, fresh :
E. Papaws
F. Other :
— Passion fruit
08.09 Other fruit, fresh :

— Melons and the like :
From 1 September to 31 Mav

— Other”’
Article 2

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

It shall apply from 1 October 1973.

This Regulation shall be binding in its enurety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 October 1973.

(') O] No L 101, 28.4. 1972, p. 5.

For the Council
The President
1. NORGAARD
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REGULATION (EEC) No 241/75 OF THE COUNCIL
of 30 January 1975

extending the treatment applicable to certain agricultural products originating in the

Associated African States, Madagascar and Mauritius, in the overseas countries and

territories, and in the United Republic of Tanzania, the Republic of Uganda and the
Republic of Kenya

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 43 thereof;

Having regard to the proposal from the
Commission;

Having regard to the Opinion of the European
Parliament;

Whereas the Convention of Association {!) between
the European Economic Community and the African
States and Madagascar associated with that
Community signed at Yaoundé on 29 July 1969
provides that for such agricultural products as come
under a common organization of the market and
where the Associated States have an economic
interest in exporting such products, the Community
shall lay down import arrangements for the products
originating in those States which shall be more
favourable than the general treatment applied to
identical products originating in third countries;

Whereas, pursuant to the Association Agreement on
the accession of Mauritius to the Yaoundé
Convention, signed on 12 May 1972, the Yaoundé
Convention applies to Mauritius;

Whereas Council Decision No 70/549/EEC (2) of 29
September 1970 on the association of the overseas
countries and territories with the European Economic
Community lays down identical provisions in respect
of agriculural products originating in those
countries and territories;

Whereas the Agreement (%)  establishing an
association between the European Economic
Community and the United Republic of Tanzania,
the Republic of Uganda and the Republic of Kenya,
signed at Arusha on 24 September 1969, lays down
like provisions in respect of agricultural products
originating in those States;

Whereas the following Regulations have been
adopted pursuant to the undertakings entered into
by the Community:

() O] No L 282, 28. 12. 1970, p. 2.
{*) O] No L 282, 28. 12. 1970, p. 83.
(%) OJ No L 282, 28. 12. 1970, p. 54.

— Council Regulations (EEC) No $517/70 (4} of
17 March 1970 and (EEC) No 625/71 (%) of
30 March 1971 on the treatment applicable to beef
and veal originating in the Associated African
States and Madagascar (AASM) or the overseas
countries and territories (OCT), and in the
United Republic of Tanzania, the Republic of
Uganda and the Republic of Kenva;

— Council Regulations (EEC) No 3522/70 (%) of
17 March 1970 and (EEC) No 653/71(") of
30 March 1971 on the treatment applicable to
processed cereal and rice products originating in
the AASM or the OCT and in the United
Republic of Tanzania, the Republic of Uganda
and the Republic of Kenya, as last amended by
Council Regulation (EEC) No 1036/72 (}) of
18 May 1972;

— Councit Regulations (EEC) No 519/70 (®) of
17 March 1970 and (EEC) No 654/71('% of
30 March 1971 on the treatmenr applicable to
processed  fruit and  vegetable products
originating in the AASM or the OCT and in the
United Republic of Tanzania, the Republic of
Uganda and the Republic of Kenya;

-— Council Regulations (EEC) No 244/71 (') of
1 February 1971 and (EEC) No 655/71 (') of
30 March 1971 on the treatment applicable to
unmanufactured tobacco originating in  the
AASM or the OCT and in the United Republic
of Tanzania, the Republic of Uganda and the
Republic of Kenya;

— Council Regulations (EEC) No 2738/73 (13} of
8 October 1973, amending Council Regulation
(EEC) No 859/72 () of 25 April 1972, and (EEC)
No 2739/73 {1%) of 8 October 1973, amending
Council Regulation (EEC) No 860/72 (1¢) of
25 April 1972 on the treatment applicable to
certain fruit and vegetables originating in the

) OJ No L 65, 21. 3. 1970, p. 1.
{5) OJ No L 76,31.3. 1971, p. 1.
(% O] No L 65, 21. 3. 1970, p. 10.
() O] NoL76,31.3.1971, p. 2.
(#) O] No L 118,20 5. 1972, p. 18.
") OJ No L 6, 21. 3. 1970, p. 4.
() OJ NoL76,31.3. 1971, p. 3.
() OJ No L 29,5.2.1971, p. 1.
() O NoL 76, 31. 3. 1971, p. 5.
(%) O] No L 282,9. 10. 1973, p. 15.
(%) O] No L 101,28, 4. 1972, p. 5.
(15) O] No L 282, 9. 10. 1973, p. 16.
(%) OJ NoL 101,28.4.1972,p. 7.



AASM or the OCT and in the United Republic of
Tanzania, the Republic of Uganda and the
Repubtic of Kenya;

— Council Regulation (EEC) No 656/71 (') of
30 March 1971, as amended by Regulation (EEC)
No 144672 (%) of 10 July 1972 on the treatment
applicable to maize orngmnating in the United
Republic of Tanzania, the Republic of Uganda
and the Republic of Kenya;

— Coundil Regulation (EEC) No 1316/71 (3) of
21 June 1971 on the treatment apphicable to fish
producrs uriginating in the AASM or the OCT;

— Council Regulation (EEC) No  518/70 () of
i7 March 1970 on the treatment applicable to
oleaginous products originating in the AASM or
the OCT;

— Council  Regulation (EECY No  540/70 (%) of
20 March 1970 on the treatinent applicable to rice
and broken rice originating in the AASM or the
OCT;

— Council  Regulation (EEC) No 520/70 (%) of
17 Muarch 1970 laying down special provisions for
the nnport of goods covered by Regulation (EEC)
No 103969 onginaung in the AASM or the
OUT; -

— Counal Regulations  (EE No 521/70 (%) of
I March 1970 and (EEC) No 245/71(®) of
1 February 1971 providing for special derogations
in tespeet of imports into the French overseas

departinents  of certain agricultural  products

originating in the AASM or the OCT;

Whereas, following the Decisions of the Association
Council of the Yaoundé Convention and the
Association Council of ‘the Arusha Agreement on
transinonal measures to be applied after 31 January
1975, the undertakings c¢ntered into by the
Community in respect of the Associated African
States and Madagascar and the United Republic of
Tanzaniy, the Republic of Uganda and the Republic
of Kenya have been extended umtil the entry into
force of the new provisions relating to the same
fields or until 31 July 1975, whichever is the earlier;

) O] No L 76, 31.3.1971, p. 6.

(1) O No L 156,12.7. 1972, p. 8.
) O] No L 139, 25. 6. 1971, p. 4.
(% O] No L 65, 21.3.1970, p. 2.

%) O] No L 68, 25. 3. 1970, p. 1.

() O] No L 65,21, 3. 1970, p. 6.

("} O] No L 65, 21. 3. 1970, p. 8.

% OJ NoL29,5.2 1971, p. 3.

16 -

Whereas, by Council Decision No 75/8%EEC of 30
January 1975 on trai: .itional measures to be applied
after 31 Junuary 1975 in relation with the overseas
countries and territories, the undertakings in respect
of those countries and territortes have been extended
until the entry into force of the new provisions
relating to the same fields or undl 31 July 1975,
whichever is the earlier;

Whereas the reasons for according such a treatment
are still valid; whercas such a treatment should be
maintained throughout the period during which the
undertakings entered into by the Community in
respect of those associated states, countries and
territorics are vahd,

HAS ADOPTED THIS RECULATION:
Article 1
The second and third paragraphs

— of Article 2 of Regulation (EEC) No 517/70,
— of Article 4 of Regulation (EEC) No 518/70,

° —— of Article 4 of Regulation (EEC) No §19/70,

— of Article 3 of Regulation (EEC} No 520/70,
— of Article 2 of Regulation (EEC) No 521/70,
— of Article 3 of Regulation (EEC) No 522/70,
— of Article 6 of Regulation (EEC) No 540/70

and rthe second paragraph

— of Article 3 of Regulation (EEC) No 244/71,
— of Arricle 3 of Regulation (EEC) No 245/71,
— of Article 2 of Regulation (EEC) No 1316/71,
— of Article 2 of Regulation (EEC) No 652/71,
— of Article 2 of Regulation (EEC) No 653/71,
— of Article 3 of Regulation (EEC) No 654/71,
— of Article 3 of Regulation (EEC) No 655/71,
— of Agticle 2 of Regulation (EEC) No 656/71,
— of Article 2 of Regulation (EEC) No 859/72,
~ of Article.2 of Regulation (EEC) No' 860/72

shall be repla‘cgd by the following paragraph:
‘It shall be applicable:

— in respect of products originating in the
Associared African States and Madagascar
and in the United Republic of Tanzania, the
Republic of Uganda and the Republic of
Kenya, until the entry into force of the new
provisions relating to the same fields, or until
31 July 1975, whichever is the earlicr;

— in respect of products originating in the
overseas countrics and territories associated
with the Community, until the entry into
force of the provisions which are ro replace
the Council Decision of 29 September 1970
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on the association of the overscas countries Article 2

and ternitories with the £uropcan Economic
Community or until 31 July 1975, whichever
is the earlier.”

This Regulation shall enter into force on 1 February
1975.

This Regularion shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 30 January 1975.

For the Council
The President
G. FITZGERALD




D
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REGULATION (EEC) No 1650/75 OF THE COUNCIL
of 26 June 1975

derogating from the definition of the concept of ‘originating products’ to take
account of the special situation of Mauritius with regard to certain textile
products

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof ; -

Having regard to the proposal from the Comimission ;

Whereas Council Regulation {EEC) No 1598/75 (') of
24 June 1975 on the advance implementation of
certain provisions of the ACP/EEC Lomé convention
relating to trade in goods brought the sad provisions
into force as from 1 July 1975 ; whereas Article 27 of
Annex I to that Regulation lays down that the rules
of origin may be changed when the development of
existing industries or the creation of new industrics
necessitates derogations from the said Annex ;

Whereas Decision No 47/74 of the EEC/AASM Asso-
ciation Council lays down that, in order to enable the
industries concerned in Mauritius to adapt their
production to conditions which comply with the
defininon of the concept of ‘originating products’,
textile products manufactured in Mauntius and falling
within heading Nos 60.01, 61.91, 61.02, 61.03, 61.04,
6107, 61.09 and 61.10 shall be considered as ‘origi-
nating products’ within the limit of certain amounts
and under certain conditions ;

Whereas the adoption of Rcgulation (EEC) No
1598/75 makes it necessary to extend the validity of

the measures laid down by the abovementioned Deci-
sion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Notwithstanding the special provisions in List A’in
Annex 2 to Annex I to Regulation (EEC) No 1598/75
relating to textile products manufactured in Mauritius
and falling within heading Nos 60.01, 61.01, 61.02,
61.03, 61.04, 61.07, 61.09 and 61.10 shall be consid-
ered as products originating in Mauritius under the
conditions set out hcereinafter.

Article 2

The derogation provided for by this Regulation shall

relate for the period 1 July to 31 December 1975, to -
the amounts indicated below for the products

concerned, which may be increased by a figure of up

to 20 % for any one heading by the quantities not

used in the course of the year 1974 from this. total

shall be deducted the quantities, which upon presenta-

uon of an AY.l, have come under a preferential

system in tbe Community in the period 1 January to

30 June 1975,

an metric tons)

Heading No eseriptins Total

6101 Kritted e wrochueted  fabric, not clastic or
rubbensed 260

al.01 NMen'c and bes” outer ganments 120

412 R LT R T ST TRV 126 )

w1 Mo haye e gamments, bt 480
cottars srorrironts ano iy 121 \

[N Woomen sl and mbants under garments BRI

() 0F No L ike, 2% €
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Heading No ] Description Total
61.07 " Ties, bow ties and cravats 25
61.09 ! Corsets, corsct-belts, suspender-belts, brassicres, '
braces, suspenders f""s and the Ink: (tnclud-
ing such articles of knitted or crocheted fabric), | / 60
whether or not elastrc 20
61.10 Gloves, mittens, stockings, socks and sockerttes,
not being knitted or crocheted goods ; 15 !
i 800
Article 3 Article 3

The Mauritian authorities shall take the necessary
steps to verify the quality and quantity of exports of
the products referred to in Article 2.

Article 4

Movement certificates EUR.L issued pursuant to this
Regulation shall bear one of the following entries :
‘Originating products by virtue of Council Regulation
(EEC) No 1650/75 of 26 June 1975 ;
‘Marchandises réputées originaires en vertu du regle-
ment (CEE) n° 1650/75 du Conseil du 26 juin 1975";
‘Urspipingserzeugnisse  im  Sinne der Verordnung
(EWG) Nr. 1650/75 des Rates vom 26. Juni 1975
‘Merci originarie in virty del regolamento (CEE) n.
1650/75 del Consiglio, del 26 giugno 1975
‘Gocederen van oorsprong uit hoofde van Verordening
* (EEG) nr. 1650/75 van de Raad van 26 juni 1975;
‘Varer mud oprindelsesstatus i henhold tit Ridets
forordning (EQF) nr. 1650/75 af 26. juni 1975".

This entry shall be in red ink under the heading
‘Obscrvations’.

Should imports under the derogation provided for by
this Regulation give rise or seem likely to give rise to
difficulties resulting in deterioration in an economic
situation in a region of the Community, the latter
may, pursuant to Articles S, 6 and 7 of Regulation
(EEC) No 1598/75, take or authorize the Member
State concerned to take the necessary protective
measures.

Article 6

The following movement certificates for goods may

continue to be used until 31 December 1975 :

— Certificates AY.1 of the type previously used in
preferential trade between the Community and the
African States and the Malagasy Republic;

— For goods which are to be imported into Ireland
or the United Kingdom, a certificate of the type
previously used in the context of Commonwealth
preferences.

Articde 7

This Regulation shall enter into force on | July 1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and dircctly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 26 June 1975,

For the Conal
The Provdont

P BARRY
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COUNCIL

COUNCI!L. DECISION
of 30 January 1975

on maintaining the arrangements provided for in Articles 109 to 114 and in Article 119
of the Act of Accession

(75/88/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMM UI\'ITII'S,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community;

Having regard to the Act of Aceession, and in particular Articles 115 (3) and 119 (3)
thercof;

Having regand to the Opinion of the Conunission;

Whereas the Association Council, set up under the Convention of Association between
the European Economic Community and the African States and Madagascar associated
with that Community, and the Association Council set up under the Agreement
establishing an assocration between the European Economic Community and the
United Republic of Tanzania, the Republic of Uganda and the Republic of Kenya have
tinplemented the transitional provisions laid down in Article 62 of that Convention and
in Article 36 of that Agreement,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

“The arrangements provided for in Articles 109 to 114 and in Article 119 of the Act
of Accession shall be maintained until the entry into force of the new provisions relating
o the same ficlds, or until 31 July 1975, whichever is the earlier.

Done ar Brussels, 30 January 1975,
For the Council

The President
G. FITZGERALD
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COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 22 July 1975

on maintaining the arrangements provided for in Articles 109 (1), 114 and 119 (1) of the
Act of Accession :

(75/462/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Act of Accession {!), and in
particular Articles 115 (3) and 119 (3) thereof;

Having regard ro the Opinion of the Commission;

Whereas the Association Council set up under the
convention of association between the European
Economic Community and the African States and
Madagascar  associated with that Community,
hereinafter called the ‘convention’, and the
Association Council set up under the Agreement
establishing an association between the European
Economic Community and the United Republic of
Tanzania, the Republic of Uganda and the Republic
of Kenya, hereinafter called the ‘Agreement’,
implemented the transitional measures provided for
in Article 62 of the convention and in Article 36 of
the Agreement until 31 July 1975 at the latest;

Whereas certain provisions of the ACP-EEC Lomé
convention, signed on 28 February 1975, were
implemented unilaterally on 1 July 1975; whereas,
for the fields not covered by these provisions, the
aforementioned Association Councils decided to
maintain the relevant provisions of the convention
and of the Agreement until the entry into force of
the new provisions relating to the same fields, or
untif 31 Julv 1976, whichever is the earlier;

(') OJ No L 73, 27. 3. 1972, p. 14,

Whereas, under Decision No 75.88/EEC (%), the
arrangements provided for in Articles 109 to 114
and in Article 119 of the Act of Accession have been
maintained until the entry into force of the new
provisions relating to the same fields, or until 31 July
1975, whichever is the earlier; whereas this Decision
should remain in force alongside the provisions
decided on in the context of the convention and the
Agreement,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Article

Provided that no new provisions relating to the same
fields have entered into force, the arrangements
provided for in Articles 109 (1), 114 and 119 (1) of
rhe Act of Accession shall be maintained.

The preceding paragraph shall continue to apply
until the centry into force of the new provisions
relating to the same fields, or until 31 July 1976,
whichever is the earlier.

Done at Brussels, 22 July 1975.
For the Council
The President
M. RUMOR

(%) O] No L 26, 31. 1. 1975, p. 8.
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COUNCIL DECISION

OF 12 NOVEMBER 1974

on the use of miscellaneous receipts and
interest from the 1st and 2nd European Development
Funds for the construction in Brussels of a building
to house the administrative and trade departments
of the Associated States

THE COUNCIL OF THE EURCPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the FEuropean Economic
Community;

Having regard to the Act concerning the conditions of Accession
and the Adjustments to the Treaties (1), signed on
22 Jenuary 1972, end in particular Article 114 thereof;

Heving regard to the Implementing Convention on the Association
of the Overseas Countries and Territories with the Community,
annexed to the Treaty;

Heving regard to the Convention of Association between the
Buropean Economic Community and the African States and Medagascar
associated with the Community (2), signed a2t Yzoundé on

20 July 1963

Having regard to the Convention of Association between the
European Economic Community and the African States and Medagascar
associated with the Community (3), signed at Yaoundé on

29 July 1969, and in particular Protocol No 9 thereof on
privileges and immunities;

) 0OJ No T 73, 27 3.1972, pe 14
) 0J No 93, 11. 6.1964, p. 1431
) 0J No L 282, 28,12.1370, p. 2

!

(

W N
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Having regard to the Associatio:n Agreement concerning the
accession of Mauritius to the Yaoundé Convention (1969) (1);

Having regard to Regulation No 5 leying down procedures for the
collection and transfer of financial contributions, and the
budgeting and administration of the financial resources of the
Development Fund for the Overseas Countries and Territories (2);

Having regard to the Financial Regulation of the European
Development Fund (1963) set up by the Internal Agreement
concerning the financing and administration of Community aids (3),
signed at Yeoundé on 20 July 1963;

Heving regard to the Financial Regulation of the European
Development Fund (1969) set up by the Internal Agreement
concerning the financing and administration of Community aids (4),
signed at Yeoundé on 29 July 1969;

Whereas it was agreed for the 1st Europeazn Development PFund

that receipts from interest would be used at an appropriate time,
in the interests of the AASM end the OCT, preferably for projects
other than those provided for by the texts in force;

;) 0J No L 288, 15.10,1973, p. 2
23) 0J No 33, 31.12.1958, p. 681
2) O No 93, 71. 6.1964, p. 1498

) 0J No L 31, 8. 2.1971, p. 1
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Whereans it was agreed for tie 2nd Europecn Development Fund
that for ciiy receipts resulting from the zdministration of the
Pund's resources, the usuzl EZZC budget rules should apply and
that, wherc onpropriate, the Council should decide how they
were to be uscd; whereacs the Ilember States are agreed that
these receipts should prefercbly be used for the benefit of the
AASK end the OCT;

Whereas it is essenticl to decide on the use of the miscellaneous
receipts und interest resulting from the zdministration of the
18t and 2nd Buropean Development Funds;

VWhereas, on 15 June 1973, the Chairman in office of the AASH
Co-ordincting Council presented the Commission with an
application to use the miscellaneous receipts and interest from
the 1st ctnd 2nd European Development Funds for the construction
in Brussels of = building to house the administrative and trade
departments of the Associcted States;

Whereas, in the interests ol the Associction und in order to
ensure its proper operztion, this application should be granted;
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HAS DECIDED:
Article 1

A restrictive appropriation of 2 million units of account,
resulting from the credit balance of miscellaneous receipts and
interest from the 1st and 2nd European Development Funds, shall be
paid to the AASI{ Co-ordinating Council in the form of a grant for the
construction and fitting out in Brussels of a buildirg to house the
administrative and trade departments of the Associated States,

Article 2

The Commission shall administer this appropriation on its own
responsibility and in accordance with the arrangements indicated below.

Article 3
A sum equivalent to the appropriation referred to in Article 1
eha11.be paid info an account opened in the name of the Commission at
a financial institution chosen and authorized by it.

Article ¢

The appropriation granted under Article 1 shall be used to finance
the following:

= purchase of a site;

remuncration of the firm of architects commissioned to plan and
supervise construction;

construction of the bdbuilding;

~ fitting out of the building,
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Article 5

1. As the body responsible for carrying out the project end
within the limits of the appropriation laid down in Article 1, the
AASIT Co~ordinating Council shall be entitled to commit itself to
expenditure, It shall accordingly issue invitations to tender,
receive tenders, publish the results of the invitations, sign all
contracts, riders and estimates and inform the Commission thereof,

2, For all payments, expenditure shall be cleared and authorized
" by the AASHM Co-ordinating Council,

Article 6

1. Within the limits of the funds available, nayments shall be
made by the Accounting Officer of the European Development Fund.

2. The Commission's PFinancial Controller shall exercise financial
control over all operations resulting directly from the execution
of this Decision,

Article 7

Any balance which might remain from administration of the
appropriation shall be re-c¢credited to the account knovn as
"miscellaneous receints and interest from the 1st and 2nd Evrovean
Develonment Funds".

Article 8
The AASI] Co-ordinating Councit shall assume all legal and

financial obligations and responsibilities resulting from ownership
of this building.
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Article 9

Subject to the svecial provisions made in this Decision,
the provisions of Titles I and II of the Pinancial Regulation
of the Europcan Development Fund, set up by the Internal
Agreement concerning the financing and administration of
Community aids, sifpred at Yaound@ on 29 July 1959, shall be
epplicable.

Done at Brussels, 12 November 1974
For the Council
The President
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COUNCIL DECISION
OF

on the allocation of the amounts to be repaid
by the Associated African States, Madagascer and Mauritius,
and the Overseas Countries and Territories,
on special loans

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community;

Having regard to the *~{ of Accession (1), and in particular
Article 114 thereof;

('Y 0T No T 73, 27.2.1972, p. 14



Having regard to the Convention of Association between the
Buropean Economic Community and the African States and Madagascar
associated with that Community ( ), signed at Yaoundé on

29 July 1969, hereinafter called the "Convention”;

Having regard to the Association Agreement concernlng the accession of
Mauritius to the Yaoundé Convention (1969)( )3

Having regard to Council Decision 70/549/EEC of 29 September 1970 on
the Association of the Overseas Countries and Territories with the
EBuropean Economic Community (2);

Having regard to the Intermal Agreement on the financing and
administration of Commumnity aid (3), signed at Yaoundé on 29 July 1969,
and in particular Article 19 (3) thereof;

Having regard to the Agreement amending the Intermal Agreement on the
financing and administration of Community aid (4) signed at Yaoundé on
29 July 1969;

Whereas it is for the Council to decide on the allocation of amounts
repaid by recipients of loans on gpecial terms granted after

1 June 1964 to the Associated African States, Madagascar and
Mauritius, and to the Overseas Countries and Territories;

0J No L 288, 15,10,1973, p. 2
0J No L 282, 28.12.1970, p. 83
0J No L 282, 28,12,1370, p. 47
0J No L 288, 15,10.1973, p. 13

«bbﬂ\)%



Whereas the EEC-AASM Association Council has extended certain of the
transitional measures adopted on 31 January 1975 beyond
1 August 1975 and until 31 July 1976 at the latest;

Whereas it is desirable that amounts repaid be placed in reserve and
that the Council decide on their allocation at a later date, in the
light of requirements,

HAS DECIDED AS POLLOWS:
Sole Article

The amounts repaid to the European Investment Bank as from
1 August 1975 by recipients of loans on special terms granted after
1 June 1964 to the Associated African States, Madagascar and
Mauritius, and to the Overseas Countries and Territories, shall be
placed in reserve,

The Council shall decide on their allocation at a later date, in
the light of requiremer*s,

Done at Brussels,
Por the Council
The President







COURCIL DECISION
OF

on the allocation of the amounts to be repaid
by the Associated African States, liadagascar and Mauritius,
and the Overseas Countries and Territories,
on special loans

THE COUNRCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community;

Having regard to the Act of Accession (1), and in particular Article 114
thereof;

Having regard to the Convention of Association between the Buropean
Economic Community and the African States and Madagascar associated
with that Commmity (1), signed at Yaound¢ on 29 July 1969, hereinafter

called "Convention";

72) 0J No L 73, 27.3.1972, p. 14
() oJ Mo I 282, 2R.12.1070, p. 2
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Having regard to the Association Agreement concerning the accession of
Mauritius to the Yaoundé Convention (1969) (2);

Having regard to Council Decision T70/549/EEC of 29 September 1970 on the
Association of the Overseas Countries and Territories with the Buropean
Economic Community (3);

Having regard to the Internal Agreement on the financing and administration
of Community aid (%), signed at Yaoundé on 29 July 1969, end in particular
Article 19(3) thereof;

Having regard to the Agreement amending the Internal Agreement on the
financing and administration of Community aid signed at Yaoundé on
29 July 1969 (°);

Whereas it is for the Council to decide on the alloacation of amounts
repaid by recipients of loans on special terms granted after 1 June ’1964
to the Associated African States, Madagascar and Mauritius, and %o the
Overseas Countries and Territories;

1 R
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Whereas the EEC-AASM Council of Association has adopted transitional
measures to be applied beyond 31 January 1975, until 31 July 1975 at the
latest;

Whereas, as part of these transitional measures, it is desirable that
amounts repaid be allocated for financing the operations referred to in
Article 20 of the Convention,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

The amounts paid to the European Investment Bank by recipients of
loans on special terms granted after 1 June 1964 to the Associated African
States, Madagascar and Mauritius, and to the Overseas Countries and Terri-
tories, shall be allocated for financing the operations referred to in
Article 20 of the Convention, after deducting the commission due to the
Bank for the administration of these loans.

Done at Brussels, ~> July 1975

For the Council
The President
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